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A LAP ELŐFIZETÉSI ÁRA 

Egy évre. 6 frt. - kr. 
Fél évre 3, 
Negyed évre. 1, 50, 

Egyes szám ára. 6, 

Külföldre egy évre 8, 

Ezen tap megjelenik 
hetenkint kétszer: 

vasárnap és csütörtökön. Közgazdasági, társadalmi és szépirodalmi hirlap. 

Hirdetések közlési dija 
minden egy hasábos garmond 

sorért vagy annak térfogatáért 
4 kr, s minden egyszeri közlés 
után 30 kr bélyegdij fizetendő. 

Nagy és többször közlendő 
hirdetményt a kiadóhivatal ár- 
kedvezményben részesit. 

A Nyilttér" rovat ban 
közlendő czikkek soronkint 

10 kr dijért közöltetnek. 
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KÉZDI-VÁSÁRHELYTT: : 

Szabó Albert könyvnyomdájában. 

A lap beltartaimát illető közlemények a szerkesztőségekben, az előfizetések, liretmények, nyilttéri czikkek, sib. a kiadóhivatalokban fogallatak el 

CsSIK-SZEREDÁN: 

Sprenez György szerkesztő lakásán. 

KÉZDIVÁSÁRHELYTT: 
Szabó Albert könyvnyomdájában. 

z I A D rIvA TA I: 
csIK-SZEREDÁN: 

Györgyjakab Márton nyomdabérlőnél. 

Nemecsak a 
osztály, hanem a székely föld- 

miüvelők érdekében is. 

Az Ausztria-Magyarország és Romá- 

nia között fennálló és egy év mulva le- 

járó kereskedelmi szerződés és annak a 

két állam által történt kölcsönös fel- 

mondása nemcsak a székely iparos-osz- 

tályt, hanem a székely földmüvelő-osz- 

tályt, sőt az összes magyar mezőgazdá- 

kat érdekli. Mi nagyobbára foldmüve- 

léssel foglalkozunk, ugyannyira, hogy 

tisztán iparosunk nagyon kevés van, ki 

e mellett nehány darabka földdel is egy- 

szersmind ne birna. Aztán a mi iparos 

és földmüvelő osztályaink életérdekei 

annyira össze vannak nőve, hogy midőn 

iparosainkat a Romániával szemben 

fennálló kereskedelmi szerződésből eredő 

hátrányok megszüntetése és az innen 

származó bajok orvoslása végett a ki- 

nálkozó jóalkalom felhasználásárafigyel- 

meztetjük és nógatjuk, ezen jóakaratu 

„székely iparos- 

figyelmeztetésünket és felhivásunkat le- 

hetetlen nem intéznünk egyuttal föld- 

müvelő-osztályunkhoz is. Ezen kérdés 

mindkét osztály létkérdése. 

A baj, mely eme szerződésből kelet- 

kezett a multban és fog keletkezni a jö- 

vőben, közös; közösen kell tehát, össze- 

sietni a közös bajnak. Hogy miért kell 

ezt tennünk, kitünik az alábbiakból. 

nek okos ellensulyozása leendett volna 

s lenne némely irányban ma is az, ha a 

magyar kormány ezen tarifa-leszállitás 

hirére a kontempláló állásfoglalás he- 

lyett egy részről azonnal differencziális 

tarifát állitott volna fel, más részről pe- 

dig elhatározta volna, hogy a külföldre 

szállitott mezőgazdasági terményeket a 

magyar és osztrák államvasutak önkölt- 

Ily eljárás mellett a 

vasutak nem vesztettek 

ségen szállitsák. 
volna semmit, 

mert ha az export lehetetlenné van téve, 

a mezőgazdasági termények szállitásából 

jövedelmük alig van; ellenben, ha ön- 

költségüken viszik a gabonát a magyar 

és osztrák állomásokról Németországba 

és Svájczba, megtarthatjuk az ottani 

piaczokat, pénz jó az országba, a gabona 

árának hanyatlása megakadályoztatik, 

és - a mi a legfőbb - a magyar mező- 

gazdaságról az éles és szembeszökő vál- 

ság elhárittatik. 
A magyar földbirtok és mezőgazdaság 

s ezekkel együtt az ipar nagy veszély- 

ben van. Németország nyers terményt 

nem szállit hozzánk. Németország ellen 

magunkat gabonavámokkal védelmez- 

kell, igen 

szemben, mely, mint tudjuk, az importot 

nünk nem de 

első sorban képviseli, az ipari csekély 

vetett vállal, összetett erővel orvoslására 

] 

Románia, tudván, hogy a szerződés 

felmondásának okvetlenül be kell kö- 

vetkeznie, azt valósággal fel is mondta; 

a gabona-szállitmányok vasuti tarifáját 

leszállitotta. Ezen leszállitás által foko- 

zódott a verseny a romániai és magyar 

gabona szállitása között. Ezen verseny- 

exportot pedig óriási vámokkal terheli, 

Ezt tudják ugy a kormány, mint a 

gazdasági és ipar-egyesületek. 
A gazda, kinek földje be van táblázva, 

közel áll a tönkhöz; mert ha a földjára- 

dék 4 százalék s a birtokosnak a feleér- 

tékig 8 százalékos kölcsöne van, nincs 

semmi jövedelme. A gabonaárak 20-30 

százal. A kivitel 

pang, hogy termésünk el sem igen ad- 

csökkennek, annyira 

Romániával 

- 

ható. Románia pedig mindent elkövet, 

hogy termését az alacsony árak daczára 

is értékesitse nálunk. Nagy adót, sok ro- 

vatalt s Isten tudja, hányféle adót kell 

fizetni, s ezek mellett még élniis kellene. 

De miből? 

A válság napról napra nagyobb lesz. 

Itt kizárólagosan az iparvámok nem 

segitenek, mert e tekintetben nincs sok 

védelmezni valónk s csak Ausztriának 

használnánk vele, még pedig a saját 

zsebünk hátrányára. Ez idő szerint az 

egyedüli eszköz, melylyel mezőgazdasá- 

gunkat s ezzel összes létérdekünket vé- 

delmezni lehet, a vasutak. 

A román kereskedelmi szerződés szük- 

ségszerü felmondása alkalmából a kor- 

mány - hisszük és reméljük - min- 

den esetre a Románia irányában köve- 

tendő 

megállapitása tekintetében első sorban 

vámpolitika tanulmányozása és 

hazánk érdekeinek tisztázására és lehető 

érvényesitésére mindent meg fog tenni. 

Igaz, hogy 1875. óta a helyzet nagyon 

megváltozott és e változást nemcsak az 

eddig érvényben volt szerződés körüli 

tapasztalatok idézték elő, hanem az egész 

vámügyi helyzet és forgalmi politika; 

azonban a legmerevebb védvámosok is 

= nálunk ugy, mint Romániában - 

előbb-utóbb be fogják látni, hogy a 

szerződéses viszony, tehát nem- 

csak kereskedelmi, de vámtarifa-szerző- 

dés is, mindkét félre jobb lesz, mint a 

tisztán autonom tarifák szerinti vám- 

politika. 

Ezen szerződéses viszony által némileg 

enyhitve lenne azon sok önkény és visz- 

szaélés, melyeket „Egy iparos" is a „Szé- 

kelyföld" 46 számában felpanaszol. 

Igy mindkét fél a vémtételekbenyés 
kezelésben szerződésileg lekötné magát 

és felelős lenne egymással szemben a 

felmerülendő nehézségekért. 

Az uj szerződés megkötésénél : minden 

esetre körültekintő knek kell lennünk. 

Első sorban Romániát kell meggyőznünk 

arról, hogy nagyon okosan tenné, ha 

ugy a parlamentben, mint a sajtóban 

felhagyna az autonom tarifa kizárólagos 

alkalmazásának hangoztatásáv val. H. 

román nemzetgazdászok és publi z 

gukunak kárára tesznek, mert ezen ta 

rifák könnyen változtatható tételeine 
zavaró és rossz hatását Németország és 

monarchiánk kereskedelmi forgalma ép 

ugy meg fogja érzeni, mint fo 

maga Románia megérzeni és sinylen 

Az eddigi szerződés felbontása már a 

megváltozott viszonyoknál fogva is el. 
kerülhetlenül szükséges volt. A korm 

nyon a sor, hogy hazánk és nemzetül 

érdekében haladéktalanul tan mányoz 

va az ügyet, megtegye - a benne he 

lyezett bizalomnak és jobb jövőnkne 

megfelelőleg - a szükséges lépéseket 
Az érdekelt és a nyomort élesen érező 

egyletek pedig ne késsenek fájdalmu 

nak az irányadó helyeken érzék ny 

hangot adni. Ne legyenek néma g 

mekek! 

A ,Székelyföld" tárczája. 

A tfehéregyházi sikon. 

„Itt alszik a költő, a kinek kezében 
Ápollónak lantja zenge olyan szépen ! 

Petőfi. 

Fehéregyház! Fehéregyház! 
A magyarnak fekete gyász! 
Fekete gyász, örök bánat 

A neved. 
Mig magyar él, téged sirva 

Emleget! 

Fehéregyház! Fehéregyház! 
A magyarnak fekete gyász! 
Fekete gyász, tátongó seb, 

Golgotha ! 
Szabadságért szentebb vér még 

Hol folya?!... 

Fehéregyház! Fehéregyház! 
A magyarnak fekete gyász! 
Hejh, itt hullt el a legjobbek 

Legjava! 
t némult el a költőönek 

„Szétszórt hajjal, véres kézzel" 

Pöngeté lantját, . . . a vésszel, 
A viharral, mely lelkével 

Volt rokon, 

Együtt zengvén szilaj dalt a 
Hurokon. 

De lant és kard kettétörött! 
A haldoklók ajka sem nyög; 
A csatavész elviharzott 

Régesrég! 
Jeltelenül áll még maga 

A térség... 

Minek is emlék annak, ki 
A hazáért élni-halni 
Lanttal, karddal ljelenappal 

Készen állt, 
És legyőzte müveiben 

A halált!?2... 

Biró Pál. 

sekeözeledett a vendégszerető férfiu felé, 

A hidalgó. 

(Humoreszk.) 

A spanyol hidalgók világszerte ismerete- 
sek. Legnagyobb részben a legtiszteletremél- 
tóbb férfiak; de vannak többen, a kiknek 

ugy szólván semmijök sincs, kik semmire 
sem használhatók és mindamellett nevetsé- 

gesen hiuk. 

Az ilyen hidalgó, bármily helyzetben le- 

gyen és bármely részén lakjék is a földnek, 
mindig megőrzi büszkeségét s fejedelmi 
magatartását. Igaz ugyan, hogy gyakran a 
legszükségesebbekben is hiányt lát, de - 
hidalgói minőségére büszkén - nem is he- 
derit nagy nyomorára. 

Humboldt, a hires utazó, Délamerika 

reppant kiterjedésü sivatagjait meglátogat- 

ván, egyik barátjával lefelé hajózott az Ore- 
nokó folyón. Már későre járt az idő s az éj 
közeledett, midőn hallották, hogy valaki han- 

gosan hivja őket, hogy mennének megpi 

henni az ő kastélyába. A két utazó kikötöt 

csaknem meztelenül s a nap által ann 
kit 

megperzselve találtak, hogy alig rtál 

nét fölismerni. 
észrevették, hogy fehér bő 
eredetü. 

= Uraim! - mondá a 
mi czivilizált e: 
variasság és vendégszeretet 
állunk, s én végtelenül ök elba 
most yalorolato önök 1 szemb 

an 

még távolabb esik De el 

lepetésüket, midőn megál v 

környező pálmalige 
hozzájuk :



özgyülésén a székely-egylet ügybuzgó köz- 
ponti választmányának 51-1885. sz. alatt 
kelt következő nagyfontosságu átirata ol- 
vastatott fel : 

„Méltóságos báró, kir. táblai és választmá- 
nyi Elnök ur és tisztelt választmány! 

A pszékely müvelődési és közgazdasági 
egylet" alakulása óta folytonosan arra töre- 
kedett, hogy a rendelkezésére álló szerény 
eszközöket, habár zajtalan munkálkodás 
mellett, de kötelességéhez hiven, oly czélok 
megvalósitására forditsa, melyek drága szé- 
kelyföldünk egyetemének szellemileg vagy 
anyagilag hasznára válhatnak. 

A folyamatba indult általános országos 
kiállitás kedvező alkalmat nyujtott arra, 
hogy egy jómódu székelyház sikerült ere- 
deti mintájában mutassa fel a nagy világ 
előtt a székelyek házi otthonát, s e mellett 
házi és kézi iparának becses termékeit 
Az egylet e kiállitáshoz kötött czélját - 

ugy látszik - elérte; mert a látogatók ez- 
reinek érdeklődését a székely név és termé- 
kek iránt felébresztette, s a már is mutat- 
kozó rokonszenv nagyfoku. 
Az érdeklődést és méltán kiérdemelt ro- 

konszenvet pedig siker szokta koronázni. 
E reményben egy további lépést akarunk 

tenni, s e kiállitást közvetlenül fel akarjuk 
használni, egy, habár áldozattal megvalósit- 
ható, de a székelyföld iparos népére nagy 
horderejü intézmény létesitésére. 

Maros-Vásárhely székhelylyel „székely- 
földi iparmuzeum-ot óhajtunk létre hozni. 
Azon eszme által vezettetve, hogy fejlő- 

dött ipar nélkül virágzó nemzet nem képzel- 
hető, azon meggyőzödésben, hogy mai nap- 
ság az ipar a czivilizáczió egyik kiváló jel- 
képe; azon tudatban, hogy a székelyföld s 
annak derék népe a magyar államban legal- 

kalmasabb pont és elem az ipar fejleszté- 
sére: központi választmányunk egyhangu- 
lag elhatározta, hogy a „székelyföldi ipar- 
muzeum"-nak Maros-Vásárhelytt létesité- 
sére az egylet szerény vagyonából egyelőre 
2000 frtot ad, s ezen felül a létesülendő mu- 
zeumot évi dotáczióban részesiti. 

Szerény eszköz ez még egymagában, de 
az országos kiállitáson résztvevő iparosok és 
a kormány remélhető áldozatkészsége mel- 

zül nem volt más pár fakanálnál, s a va- 
csora, melyet a spanyol nagy hangon „éte- 

lek"-nek nevezett, mód nélkül frugális volt. 
A hidalgó elbeszélte aztán vendégeinek, 

hogy nem régen telepedett meg azon a vi- 
déken, hol olajjal és déli gyümölcscsel keres- 
kedik s hogy rövid idő mulva pompás palo- 
tát szándékozik ott épiteni. 
E közben öreg éjszaka lett; a hidalgó elő- 

hozott egy hágcsót és felszólitotta vendé- 
geit, hogy hajtsák álomra fejeiket két függő 
ágyban, melyek két pálma közt voltak kife- 
szitve a felséges kéjlak fölött. Humboldtnak 
és barátjának tehát az égboltozat nyujtotta 
az ágymennyezetet. 

Alig szenderedtek el, midőn donna fza- 
bella macskája, az egyik fán ugrándozván, 
Humboldt barátjának függő ágyába esett; 
az, azt gondolván, hogy valami tigris tá- 
madta meg, kétségbeesetten kezdett kiabálni. 

A macska, mely ép ugy meg voltijedve, mint 
ő, Humboldt ágyába ugrott, onnan pedig a 
hidalgóéba, kinek arczán ott hagyta karmai 
nyomait. 
E nem várt intermezzo oka kitünvén, uta- 

saink lecsendesülve, ismét álomra hunyták 
be szemeiket, midőn borzasztó vihar és felhő- 
szakadás támadt s csakhamar annak az em- 
bernek a helyzetébe jutottak, a ki a folyóba 

vetette magát, hogy meneküljön a zápor- 
eső elől. 

Nap keltével bucsut vettek utasaink házi 
gazdájuktól, ki a válás pillanatában igy szó- 
lott hozzájuk : 
A felhőszakadás óta kétszerte jobban 
örülök, hogy menhelyet nyujthattam önök- 
nek kastélyomban. 

Humboldt udvariasan megköszönte ven- 
dégszeretetét, de erősen felfogadta magá- 
ban, hogy hidalgótól nem fogad el többé éj- 
jeli szállást. 

lett ezen iparmuzeum számára oly sokféle 
becses anyagot vélünk beszerezhetni olcsó 
árakban, s remélhetőleg ajándékozás utján 
is, hogy azzal az iparmuzeum alapja meg- 

vethető. 
E vállalat egyik igen fontos ágát azonban 

a gyüjtemény állandó elhelyezése képezi. 
Hogy Maros-Vásárhely sz. kir. város fekvé- 

sénél, fejlődési és haladási képességénél, 
ipari értelmességénél, meglevő s jövőbeli 
vasuti összeköttetésénél, tekintélyes folyó- 
vizénél fogva, s mert remélhetőleg már a 

legközelebbi jövőben kereskedelmi és ipar- 
kamarai székhely is leend, az iparmuzeum 
felállitására a székelyföldön legalkalmasabb 
város, ezt hosszasabban bizonyitgatni szük- 
ségtelennek tartjuk. 

Valamint annak fejtegetésébe sem bocsát- 
kozunk, hogy egy iparmuzeum tehetséges 
székely iparosaink műizlésének fejlesztésére 
s iparczikkeiknek anyagban és alakban is 
lehető előállitására mily jótékony hatást 

gyakoroland, mert ez kétségbe nem vonható 

igazság, hanem egyenesen azon hazafias ké- 
réssel fordulunk méltóságodhoz és a tisztelt 
választmányhoz, miszerint arra nézve, hogy 
a székelyföldi iparmuzeum otthonául Maros- 

Vásárhely sz. kir. várost megnyerhessük, 

minél hatályosabban közremüködni, s e 
részben kifejtendő erkölcsi és anyagi támo- 
gatásunknak egész sulyával a „székely mü- 
velődési és közgazdasági egylet" ebbéli mun- 
kásságát előmozditani sziveskedjenek. 
Méltóságodnak a közügy s főleg egyle- 

tünk feladatai megvalósitása körül minden- 
kor tapasztalt hazafias, önzetlen ügyszere- 
tete és áldozatkészsége, valamini a tisztelt 

választmánynak szintén hivatása körében 

kifejtett folytonos munkássága biztositékul 

szolgál arra nézve, hogy ezen vállalatunk 

ügyét saját hatáskörében kifejtendő mun- 
kásságával hatályosan támogatni fogja, s e 
vállalat kifejtése körül is becses támogatá- 

sával és javaslataival segélyünkre leend. 
E czélból a méltóságos elnök urat tiszte- 

lettel, valamint a tisztelt választmányt is 

felkérjük, miszerint arra nézve, hogy egyfe- 

lől Maros-Vásarhely sz. kir. városát ezen szé- 
kelyföldi iparmuzeum otthonául megnyer- 

hessük, s másfelől, hogy tekintetes Maros- 

tordamegye t. tötvényhatósági bizottságát 
ez irányban lehető minél hatályosabb közre- 

muüködése, illetőleg részéről e vállalat javára 
megfelelő erkölcsi s lehetőleg anyagi támo- 
gatás nyujtásra is birhassuk, és hogy végül 
azon megyei ipartestületek és egyes iparo- 
sok figyelme is minél behatóbban felébresz- 
tessék, megfelelőleg közremüködni szives- 
kedjék. 
S midőn egyuttal azon kérésünknek is ki- 

fejezést adunk, hogy ez érdekben teendő lé- 
péseiről ezen választmányt idő szerint érte- 
sitse, egyuttal van szerencsénk értesitedi, 
hogy Maros-Vásárhely sz. kir. város közön- 
ségéhez hazafias felhivást intéztünk a terve- 
zett muzeum számára egyelőre szükséges 
helyiség felajánlása, illetőleg a fentartás 
körüli gyámolitás iránt, valamint nemes 
Marostordamegye törvényhatósági bizottsá- 
gához e vállalatnak minél hatályosabb er- 
kölcsi és lehetőleg anyagi támogatása érde- 
kében, és hogy nagyságos Ilyés Lajos ur, 
központi választmányunk tagja, személye- 
sen fog ez ügyben az emlitett megye és vá- 
ros főispánjával és polgármesterével, vala- 
mint méltóságoddal és a tisztelt választ- 

mánynyal érintkezni, s a netalán kivánt 
felvilágositásokkal és a muzeunm szerveze- 

tére vonatkozó részletes adatokkal szol- 
gálni. 

Budapesten, 1885. évi május hó 18-án. 
A pszékely müvelődési és közgazdasági 

egylet" központi választmánya nevében: 

Hajós János s. k., Nagy Gábor s. k., 
az egylet elnöke. az egylet titkára. 

A „székely müvelődési és közgazdasági 
egylet központi választmányának ezen vá- 
rosunk és általában a székelyföldi lakosok 
szellemi és anyagi fajlesztésére és támoga- 
tására nézve az alapszabályok 2-ik pontja 
szerinti nagyfontosságu czélját előmozditó 
leiratát a székely-egylet jelenlevő tagjai, 
valamint a hallgatóságképen jelen volt szép 
számu iparos polgárság élénken megéljenez- 
ték, s a központi választmánynak ezen üd- 
vös intézkedéseért jegyzőkönyvi elismerés 

és hála szavaztatván, egyhangulag kimonda- 
tott, hogy vidéki fiókegyletünk a „székely- 
földi iparmuzeum" ügyét minden erejével 
támogatni fogja. 

Székelyfi. 

Tanügy. 

Kézdi-Vásárhely, 1885. junius 14. 

Nagyságos Elischer József ur, a nagysze- 
beni tankerület főigazgatója - mint már 
mult számunkban emlitettük - folyó hó 

9-én 7 órakor városunkba érkezett. Hivata- 
los körutja alkalmával most látogatta meg 
először a kantai róm. kath. gymnasiumot. Jó 
hire megelőzte őt és azok, a kiknek körében 

rövid időn át tartózkodott, megvallották, 
hogy ily tapintatos, ily általános müveltség- 
gels minden oldalu szakképzettséggel biró fő- 
igazgatót még ritkán tisztelhettek. 

Nagys. Elischer József, mint a kormány 

kiküldöttje s mint a magyar tanügy őszinte, 
buzgó barátja és hive, megkezdte a követ- 
kező napon reggel 8 órakor a hivatalos hos- 
pitálást. Jelen volt minden tanár óráján 
nemcsak egyszer, de többször is. Hallgatta a 
gyermekek feleleteit, kérdéseket intézett 
hozzájuk, tudakozódott az egészségügyi ál- 
lapotról. Szelid atyai tanácsokat adott egyik- 
másik tanitványnak s az egész osztály nö- 
vendékeinek. Ritka szakavatottsággal vizs- 
gálta a tanintézet külső s belső berendezé- 
sét. Jelen volt az ifjuság tornászati gyakor- 
latain. 

Folyó hó 11-én délelőtt 10 órakor gyülést 
tartott a tanári karral és ott másfél óráig 
tartott beszédben kifejtette itt szerzett ta- 
pasztalatait, a melyek őt arrol győzték meg 

személyesen is, hogy a kantai róm. kath. 
gymnasium a tankerület legtörekvőbb gym- 
nasiumainak egyike. Hivatkozik e tekintet- 

ben a jegyzőkönyvekre, az átiratokra, a mód- 
szertani értekezletekre; dicsérte amaz egész- 

séges szellemet, mely az egész tanintézetet 

átlengi. A mi pedig a tanintézet berendezési 

hiányait illeti, kérte a tanári kart, hogy a 

javitások minél előbb eszközöltessenek, s 
ajánlvya magát a tanári kar jóindulatába, be- 

fejezte a gyülést. 

A kolostor asztalánál mondott toasztjai- 
ban kifejtette álláspontját, s meggyőződtünk, 
hogy mégsem oly nagy és elviselhetlen az 

az iga, a mely alá most a szász és a román 
tanintézetek is kerülnek. Persze, csak akkor 
könnyü, ha tiszta a levegő. 

Felemlitésre méltó, hogy mint a kolostor 
vendége, szeretetre méltó modorával minden- 

kit megnyert s annyira lekötelezte rövid itt 

tartózkodása alatt mindazokat, a kikkel érint- 

kezett, hogy midőn délután 2 órakor bucsut 
vett a tanintézettől s a kolostortól, mindenki 

öszintén sajnálta a magyar tanügy eme ritka 

bajnokának eltávozását. Talpraesett felkö- 
szöntőket mondottak az asztalnál ő nságára 
aszónoki tehetségéről méltán hires és ismert 

gymn. igazgató Szijjártó Izidor és a kolostor 
jelenlegi kedves, egészséges humoru zárda- 

főnöke Tamás Márczel. S most az ő toaszt- 
jának zárszavaival bezárjuk e jelentést, hogy 
az Isten éltesse Nagyságos Elischer József 

tankerületünk főigazgatóját. 

Omikron. 

l Szinészet. 

Kézdi-Vásárhely, 1885. junius 16. 

Junius 18-án Szigligeti „Lelencz”-e ment 

szépszámu közönséggel. Váradi Miklós ven- 
degmüvész ur ma is excellált és sok tapsot 
aratott. Várady Emma (Julcsa) szép érzel- 

mes játékával s Várady Rózsa (Erzsike) ked- 
vas játsziságával hóditottak. A többi szere- 
pek is mind jó kezekben valának és igy az 
előadás a jobbak közül való volt. 

Vasárnap egyrégi gyöngy, Szigligeti ,Szö- 
kött katoná8-ja adatott szépszámu közönség 
előtt. Mi csak gratulálhatunk a társulatnak 
e régi, de kedves darab felelevenitéséért. Vá- 
rady ur mai működéséről semmi olyast nem 

mondhatunk, mit már eddig többször ne 
mondottunk volna. Ma is müvész volt játék- 
ban és dalban egyaránt. A közönség már 
sokszor látta és hallotta Várady urat, azon- 

ban ő mindig tud valami ujat szinre hozni és 

sohasem engedi a lelkesültség lángját ki- 
aludni a szivekben. Minél többet látjuk, an- 
nál nagyobb lesz iránta az elismerés. Kovách 
E. (Völgyi) egy routinirt szinész ügyességé- 
vel oldotta meg feladatát. K. Némethi Lenke 
(Korpádiné) humorának egész készletét szin- 

padra hozá s a közönségnél nem egyszer 
„zajos derültségé-et idézett elő. Várady 

Ibolyka (Julcsa) érzelmes játéka s szép da- 
lai egyaránt dicséretet érdemelnek. Hegyi 
pompás humorral játszta Lajost. Rajz Ödön 

(Gémesi) mai szerepében is egy szép tehet- 
ségü szinésznek mutatá be magát. Fábi- 

ánné (Kamilla), Szigeti Géza (Monti) ki- 

tünően játsztak. 

A mint hiteles forrásból értesülünk, ifj. 
Dumas Sándor nagyhirü szinmüve, „Denise", 

a jövő szombaton minden bizonynyal szinre 
fog kerülni. Azon általános elismerés, mely- 
lyel a kül- és belföldi magas kritika e nagy- 
hatásu műről beszél, kötelességünkké teszi 
ismételten felhivni e szinműre a közönség 

figyelmét. 0. 

Eülönfélék. 

- Mikó Bálint, Csikmegye általánosan be- 
csült és oly őszinte ragaszkodással szeretett 
főispánja, mint biztos forrásból értesülünk, 
főrendiházi taggá leendő kinevezés végett 
a kormány által szintén felterjesztetett a ki- 
rályhoz. Őrömmel értesülünk s büszkék va- 
gyunk ezen kitüntetésre, mert ebben bizony- 
ságát látjuk annak, hogy nagyrabecsült fő- 
ispánunk érdemei nemcsak Csikmegye, ha- 
nem a kormány által is a bizalom ezen ekla- 
tans jelével méltányoltatik. 

- A Kézdi-Vásárhelytt müködő Várady-szin- 
társulat folyó hó 18-án, azaz csütörtökön, 

disz-előadást rendez az erdélyrészi magyar 
közmüvelődési egyesület javára. A programm 
ez alkalomra következőleg lett összeállitva: 
I. rész: „Henry keringő", „A kornevillei ha- 

rangok cz. operette-ből. Énekli Várady Mik- 
lós ur. II. rész: „"Tündérlak Magyarhonban, 
vagy: a rokkant huszár", énekes vigjáték 3 
felvonásban; irta Szentpéteri Zs. III. rész: 

A magyar nyelv dicsőülése" (allegoria). 

Eletkép, vörös görögtüzfénynyel világitva. 
- Ezen estélyt, mely a programm változa- 

tosságánál fogva kiváló érdekesnek igérke- 
zik, a szép és hazafias czél iránt való tekin- 
tetből a legmelegebben ajánljuk a közönség 
pártfogásába. 

- Az erdélyrészi közmüvelődési egyesület 
szervezkedése óta oláh és szász testvéreink 
a legdurvább módon megtámadják a ma- 
gyarság törekvéseit. Nehány megyei közgyü- 
lésen, hol az oláhok és szászok vannak tul- 

sulyban, nemcsak hogy tiltakoztak és tilta- 
koznak a közmüvelődési egyesületek műkö- 
dése ellen, hanem a legaualificálhatlanabb 
módon megtagadják legszentebb jogainkat, 
melyeket még a külföld is becsülni és tisz- 
telni tud. Legujabban Brassó- és Hunyad- 

megye közgyülésén fogtak kezet a szászok 
és oláhok, hogy a közmüvelődési egyesületek 
átiratait visszautasitsák. Brassómegye köz- 
gyülésén Schnell Károly nevü szász ügyvéd 
azt mondotta, hogy nekik a szászoknak nincs 

szükségük hazafias iratokra, a magyaroktól 
nem akarnak hazafiságot tanulni, mert a 
szászok sokkal müveltebbek. - Lengeriu 
János oláh ügyvéd a jövővel fenyegetődzött, 
az egyleteket fegyvernek mondotta, mely- 
lyel a nemzetiségek közé lőnek. Hunyad- 

! megye folyó hó 10-én tartott közgyülésén 
dr. Tincu szászvárosi román ügyvéd sérte- 
gette és gyanusitotta a magyarság törekvé- 
seit. Azonban mindkét közgyülésen tudomá- 
sul vették a küzmüvelődési egyesületek átira- 

tát. Azilyen megyei közgyülések aztán elég- 
gé bizonyitják, hogy mily égető szükség volt 
a magyar közmüvelődési mozgalomra. Nos 
hát, ha látjuk minden lépten-nyomon, hogy 

ellenünk kezet fogva igyekeznek harczolni, 
fogjunk kezet mi is, mozditsuk elő a közmü- 
velődési egyesület érdekeit szóval és tet- 
telis. Szerkesztőségünknél Csik- 
Szeredában aláirási iv áll ren- 
delkezésres felhivjuk at. közön- 

séget, hogy mindenki tehetségé- 
hez képest áldozzon e szentczél- 
ra s lépjen az egyesület tagjai sorába. S 0- 
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rakozzunk mi is, fogjunk kezet 

nemzetiségünk s közgazdaságunk 

fejlesztésére, felvirágoztatásá- 

ra! Segits magadon s az Isten is 

megsegit! 

- Háromszékmegye e hó 9-én és 10-én 

tartotta közgyülését. Az alispáni jelentés tu- 

domaásul vétele után a kormány leiratait tár- 

gyalták. Hosszas vitára adott alkalmat a val- 

lás- és közoktatásügyi miniszternek az álla- 

mi czélokra használatban volt székely határ- 

őri épületekért kért haszonbér tárgyában le- 

küldött leirata. Az állandó választmány vé- 

leménye az volt, hogy a megye inditson pert 

ama miniszteriumok ellen, melyek eddig 

nem fizettek és ma sem fizetnek az épületek 

használatáért. A vitában részt vettek: Do- 

náth József, Künle József, Benedek János, 

Kelemen Lajos, Nagy Sándor, Császár Bá- 

lint, végül a főispán. Kézdi-járási első szol- 

gabirónak a közgyülés közfelkiáltással Bar- 

tók Károlyt és a megyei közigazgatási bizott- 

ságba Künle József ügyvédet választotta 

meg. Császár Bálint sepsiszentgyörgyi pol- 

gármesternek egy főreáliskola tárgyában 

tett inditványa élénk mozgalmat keltett. 

Künle József bizottsági tag módositásával 

szemben, t. i. hogy Háromszékmegyerészére 

ne reál, hanem főgymnasium kéressék a kor- 

mánytól, azt a közvetitő inditványt fogadta 

el a közgyülés, hogy a beadott határozati ja- 

vaslat indokait egész terjedelmében elfogad- 

ván, küldessék a vallás- és közoktatásügyi 

miniszterhez felterjesztés, melyben a Sepsi- 

Szentgyörgyre egy felsőbb iskolának állami 

költségen leendő felállitását fogja kérni a 

megye közönsége. A felsőbb iskola jellegét, 

reáliskola : a kultuszminiszter elhatározására 

bizza a törvényhatóság. 

- MA nagyszebeni postaigazgatóság becses 

figyelmébe. Még egy alkalommal felszólal- 

tunk volt a kézdivásárhely-tusnádi postajárat 

felállitása ügyében. Miután azonban felszó- 

lalásunknak nem lett kivánt eredménye, idő- 

szerünek látjuk most a fürdő-évad beálltá- 

val ismét felvenni e tárgyat. Emlitettük volt, 

hogy a kézdivásárhely-tusnádi postavonal 

két olyan fürdőhelyet érint, melyeknek K.- 

Vásárhely város és vidéke szolgáltatja nagy 

részben verdégeit s egy kissé különösnek 

tünik fel, hogy most, midőn az egész megye 

át meg át van hálózva postajáratokkal, s mi- 

dön oly községek felé irányulnak szárny- 

vonalak, melyek alig adnak némi forgalmat 

a postának, egy olyan fürdő, mint Tusnád, 

ne legyen egyenes összeköttetésben azon vi- 

dékkel, mely a legnagyobb kontingensét adja 

vendégeinek s egy Kézdi-Vásárhelyről Tus- 

nád felé irányitott küldeménynek - mely 
egyenes irányban 5 óra alatt megérkeznék 

- 7 óra 30 p. kelljen, mig S.-Szentgyörgy 

felé kerülve, rendeltetési helyére érkezik. 

Bátran merjük állitani, hogy ezen ajánlott 

kézdivásárhely-tusnádi postajárat sokkal job- 

ban kihozná magát, mint a közelebb felálli- 
tott postajáratok legnagyobb része; aztán 
meg a közönség érdekeinek is igen előnyös 

szolgálat lenne téve. Tisztelettel kérjük a 
nagytekintetü postaigazgatóságot, hogy ezen 

eszmét vizsgálat tárgyává méltóztassék 

tenni. O. 
- Hymen. Szőcs Károly kézdivásárhelyi 

ifju kereskedő folyó hó 16-án tartá esküvő- 
jét Török Mari kisasszonynyal. Áldást kivá- 

nunk e házasságra! - Fejér János kézdivá- 

sárhelyi kereskedő közelebbről váltott jegyet 
Császár Lukács kereskedő kedves és szép 

leányával: Terézzel. E megkötendő frigyre 

szintén szerencsét kivánunk! 

- Az erdélyrészi magyar közmüvelődési 

egyesület választmánya e hó 12-én tartott 

ülésében kimondta, hogy a közgyülés a nyár 

végén fog megtartatni. Ekkorra megalakul- 

nak a választmányok s keresztül vihető lesz 

a széles alapokra fektetett gyüjtési rendszer, 

mely ily rövid idő alatt is már 100,000 frt 

aláirást eredményezett. 

Csik-Szereda város képviselő- -testülete f. 

hó 11-én tartott gyülésében szavazattöbb- 

séggel elhatározta, hogy azon épitési szabály- 

rendelet, mely szerint a főutezákban csak 

köépületek emelése engedtetik meg, tekin- 

tettel a városi birtokosok anyagi viszonyaira, 

hatályon kivül helyeztetik s jövőre faépül 

tek emelése is megengedtetik oly feltétellel, 

hogy azok kéménynyel és cserépfedéllel lát- 

tassanak el. 

- Távirdai közlekedés. Kovászna községé- 

ben mellék távirda-állomás állitatott fel, 

mely a napokban nyittatott meg. - Előpa- 

takon, Tusnádon és Borszéken a távirda- 

állomások a fürdő-idényre meg- 

nyittattak. 

szintén 

- pPéterffy Lőrincz, Kézdi-Szentlélek köz- 
szeretetben állott kántortanitója, folyó hó 

Temetése álta- 13-án 46 éves korában elhalt. 
lános részvét mellett 15-én történt. A meg- 

boldogultat özvegyén kivül öt árva siratja. 

Béke poraira! 
- Köszönetnyilvánitás. A helybeli takarék- 

pénztár igazgatósága öt forintot ajánlott fel 

a kantai róm. kath. algymnasium jó maga- 

viseletü és szorgalmas novendékeinek jutal- 

mazására, mely nagylelkü áldozatkészségéért 

fogadja emlitett intézet tek. igazgatósága a 

tanárkar legforróbb köszönetét. Az igaz- 

gatóság. 

- Oláh lázadás Aldobolyban. Folyó hó 9-én 

Aldobolyban egy oláh temetés után nagy 

tor volt, mely alkalommal ugyancsak be- 

pálinkáztak a torozók. A tor után a zsidó 

boltba mentek, hol mindenfélét össze-vissza 

ittak. A főkolompos Popovics János oláh 

kántor volt, a ki, felhasználva az alkalmat, 

dühös hangon s tajtékzó szájjal kezdett lá- 

zitó beszédeket tartani a magyarság ellen. 

A lázitó el is érte czélját, a felbőszitett tö- 

meg közt egymást érték a kifakadások s a 

felhivó kiáltások a magyarok leölésére; már 

ki is szemelték áldozataikat, kik között első 

helyen emlitette maga a kántor a körjegy- 

hogy t. i. főgymnasium legyen-e az vagy fő- zőt. Mielőtt azonban tettlegességre került 

volna a dolog, két csendőr oda érkezett, a 

kik aztán szétoszlatták a vad tömeget. A 

vizsgálat megindittatott a lázadók ellen. 

Látványosság. A mult kedden egész ün- 

nepiességgel szállitottak át Kézdi-Vásárhe- 

lyen egy kihizott óriási bikát. Az állat Tóth 
István szeszgyáros ur tulajdonát képezi, ki 

eladás végett szállitá fel a csodanagyságu 

állatot Budapestre. Reggel 8 óra felé indult 
meg a menet. Elől a csinosan felkoszoruzott 

pompás állat, roskadozó léptekkel czipelvén 

óriási hustömegét; nyomban utána egész 

sereg bámuló ember. A város végén szekérre 

pakkolák a szörnyeteget s igy szálliták a 

vasutig. A bika sulya körülbelől 1400 kiló- 

grammra tehető. 
- Uj ostrom-mozsarak. A hadügyben fon- 

tos ujitást fognak életbeléptetni. Ezentul 

ugyanis 15 centimeter átmérőjü ostrom-mo- 

zsarakat is fognak késziteni aczélbronzból. 

Az utolsó lőkisérletek azt eredményezték, 

hogy védelmi czélokra is fognak ilyen mo- 
zsarakat használni. A hét centimeteres szét- 

szedhető hegyi ágyukkal tett lőkisérletek 

oly jól sikerültek, hogy azokat talán már az 

idei kisérletek után felveszik az ostrom- 

szerek közé. 

- Egy virág jubileuma. Szinte jól esik az 

embernek egy ártatlan jubileum, mely maga 

maga magát üli meg. 1785-ben találta fel 

Cervantes Vincze Mexicóban a Georginát s 

elnevezte Wildenow Georgi természettudós- 

ról. A kedves virág már 100 éve hódit Euró- 

pában s jubilenmán bizonyára nem botrán- 

kozik senki meg. 
- Mennyibe kerül a háboru. Adják nekem 

- mondá egy békebarát - azt a pénzt, me- 
lyet kezdettől fogva háborus czélokra for- 
ditottak s én minden talpalatnyi földet meg- 
veszek rajta az egész föld kerekségén. Min- 
den embert, asszonyt és gyermeket oly ru- 
hába öltöztetek, a melyre királyok és feje- 
delmek büszkék lehetnének. Iskolát épitek 
minden hegyen, lejtőn és minden völgyben 
az egész földön. Egyetemet épitek minden 
városban s alapitványt teszek annak fenn- 
tartására. 

- 64,000 házassági ajánlatot kapott Páris- 
ban 48 óra alatt egy szobaleány, ki urnőjé- 
től 3 millió frankot örökölt. A szobacziczus 
pedig már közelebb van az 50, mint a 40 év- 
hez. A pénz hatalmas szépitő szer! 

KÖZGAZDASÁG. 

A julius hóban rendezendő nyári gyü- 
mölcs- és zöldség-kiállitás programmja. 

gyümölcs- és zöldség-kiállitás rendeztetik. 
1. Folyó évi julius hó 5-től 12-ig időleges 

2. A kiállitás tárgyai: 

a) nyári csontár-gyümölcs: cseresznye, 

meggy, baraczk s őszi esontár üzdészetből; 

b) bogyár-gyümölcs: szamócza, szeder, 

köszméte, ribiszke, málna; 

c) cserepekben tenyésztett gyümölcsfák 

és szőlőtök gyümölcsesel; 

d) szabadon és üzdészetben termelt diny- 

nye, füge, czitrom és narancs, 

szőlő; 

e) mindenféle konyhavetemény akár sza- 

badon, akár üzdészetben termelt; tehát: 

spárga, tök, árticsóka, korai gyöketnemüelk, 

ugorka, paradicsom, hagymafélék, káposzta 

félék, levélzöldség, füszernövények és hüve- 

lyes vetemények hüvelyestől vagy pedig ki- 

fejtett állapotban. 

3. A bejelentések junius hó 30-ig történ- 

ananász, 

hetnek, s a bejelentett tárgyak julius hó 4-ig 

okvetlenül beküldendők. 

4. Az installatioról az országos bizottság 

gondoskodik, s ezért a kiállitó személyes je- 

lenléte nem szükséges. Ugyancsak a cso- 

portbiztosok gondoskodnak a kiállitott tár- 

gyak kicseréléséről is, ha azok helyett kellő 

időben frissek küldetnek. 

5. A kiállitási tárgyak megbirálása az idő- 

leges kertészeti kiállitásokra érvényes jury- 

szabályzat értelmében történik. 

6. Ezen kiállitásra külön 8 diszoklevél és 

a szükséghez képest meg nem határozott 

számu bronzérem bocsáttatik az osztály-jury 

rendelkezésére. 

7. Ezen időleges kiállitásra az országos 

kiállitási bizotiság a kisebb konyha- és gyü- 

mölcs-kertészek buzditására 1000 frankot 

bocsátván dijazás végett a jury rendelkezé- 

sére, a jelesebb kiállitók részére a követ- 

kező 28 drb pénzdij tűzetik ki: 

1 első pénzdij = 100 frank, 

1 második ,, 100 

4 harmadik , 50 frkjával 200 , 

5negyedik , 40, sa 200,, 

10 ötödik 30, =300 ,, 

2 hatodik 2, 50,, 

Összesen 1000 frank. 

8. Az installatio a bogyár-gyümölcsöknél 

kosárkák, tálczák vagy tányérokban történ- 

hetik. Ily kiállitási edényekről - ott, a hol 

ezekről a kiállitó bejelentés alkalmával nem 

intézkedik - az országos bizottság fog 

gondoskodni. 

9. A minden egyes fajból beküldendő 

gyümölcs mennyisége következőöleg állapit- 

tatik meg: bogyárokból, cseresznye és 

meggyből legalább O5 liter (2/2 liter), na- 

gyobb gyümölcsből legalább 5 drb, dinnyé- 

ből legalább 2 drb. Nagyobb gyüjtemények 

kiállitói fajonkint kevesebbet is küldhet- 

nek be. 
10. A cserepekben kiállitott szőlőtök a ki- 

állitás területéről vissza nem vihetők s be- 

szállitások zárt vaggonokban, vászonnal 

csomagolva s a földmivelés-, ipar- és keres- 

kedelmi miniszterium szállitási igazolványá- 

val ellátva történhetik. 
11. A bejelentések, valamint egyéb rész- 

letekre nézve felmerülő kérdésekben Molnár 

István, a budai vinczellérképezde igazgató- 

ja, mint ezen csoport előadó biztosa, nyujt 

rövid uton vagy irásban felvilágositást. 

Budapest, 1885. évi junius hó 7-én. 

Matlekovits, 
elnök. 

Felelős szerkesztők: 

Ifj. Dobay János. Sprencz György. 

Kiadó tulajdonos: 
Szabó Albert. 

Nyilt tér.26) 

Mégis köhög a légy. 

Csik-Szereda, 1885, jun. 10. 

Tek. szerkesztő ur! 

Engedje meg, hogy becses lapja 46-ik szá- 

mában Kánya János aláirással közzétett "Vá- 

lasz" czimüű absurditásra reflektálhassak; va- 

*) Ezen czikkekért nem felelős a szerk. 

lamint engedje meg, hegy k rd 

nevezünk jellemnek, az olyan ember, ki nyil- 

szerkesztő urtól: miféle csodabogara lehet 

az Ur Istennek az, ki minden igaz ok nélkül 

oly aljas támadásokra képes vetemedni?*) 

Ugyanazért kérem, ne tessék megbotránkozni 

rajta, ha Kánya urhoz (?) illő kifejezéseimmel 

talán a szép hangzás ellen vétenék; mind- 

azonáltal kénytelen vagyok azon elvet kö- 

vetni: „A milyen a mosdó, olyan a törül- 

közöt, annálinkább, mivel meg vagyok győ- 

zödve, hogy tisztességesebb irálylyal őt tel 

jesen zavarba hozhatnám. 

Nevezett nagy férfiu először is azzal vá- 

dol, hogy én nyilvános helyen felpofoztat- 

ván, elégtételadás iránti jogommal nem él- 

tem. Erre nézve hivatkozom a csikszeredai 

kir. járásbiróságnak 2218-1884. bfsz. alatt 

kelt itéletére, mely szerint méltatlanul sértő 

ellenfelem, kivel különben is sógorsági vi- 

szonyben állok, 5 Ert büntetésre itéltetett. 

Kérom alázatosan, hát ez ilyen körülmények 

között nem elégtétel ? 

Láthatja tehát t. szerkesztő ur, hogy Ké 

nya ur mily szemtelenül hazudik. 

Tovább azt irja : „Az öntudatra és a helyi 

közönség véleményére még csak nem is gon- 

dolok stb. ' 

Már engedjen meg drága Kánya ur, öcsém 

uram, de hogy önérzetem van - mivel het- 

venkedni nem szoktam s nem is illik - aze;,.. 

rögtön bebizonyitom azáltal is, hogy Kánya 

J.-féle náczióval barátsági viszonyban soha 

sem voltam s nem is fogok lenni; a közön- 

ség véleményét pedig szem előtt és tisztelet- 

ben tartottam és tartom, de nem oly vakon, 

mint nevezett bajmócz hős, mert a mellett, 

hogy a közvéleményt respektálom, csak ama 

tudat tesz boldoggá, hogy keresztényi köte- 

lességemnek s hivatásomnak puzgalommal 

megfelelek s hazámat - mint annak szegény 

napszámosa - becsülettel szolgálom. Látja 

t. szerkesztő ur, ebben sincs a nagy hazafi- 

nak egy szó igaza is. 

Egyébiránt, hogy magasabb foku képzett 

séget nem szerezhett em, annak egyedüli oka 

az, hogy szegény szülőimnek tisztességes uton 

szerzett csekély vagyona nekik nagyo b b 

áldozatot nem engedett. 

Ugy tapasztalom továbbá, hogy ezen divat- 

szerü uracs engem is saját önbecse szerint 

kiván mérlegelni, a mennyiben minden sza- 

vával becsületem, jellemem lerombolására 

törekszik. 

Édes Kánya ur! hát nem tudja, kit hivna : 

jellemtelen embernek? Azt, a ki ma merő 

ellenkezöje tud lenni annak, mi tegnap vala, 

azaz: megtagadja ma, a mit nyilvánosan el 

követett tegnap. 
És most kérdem: van-e az oly embemel 

egy parányi önérzete, kit több tisztess 

társaságból s plane a „Restauráczió"-ból 

állhatatlan természete miatt a vendéglős 

tal eltiltattak ? dicsekedhetik-e nemes jellem- 

mel az, ki más emberek becsületének beszeny- 

nyezésével ohajt felemelkedni? tudja-e, mit 

vános mulatságban kurjongat és tánczol ak. 

kor, midőn családja a legsötétebb gyás 

leple alatt nyög? az apa lent nyujtozódi 

a fiua fent rugdalózik. 1877. nov. 25. Csik 

fögni evéel 
Vagy talán csak az ön-féle ügyv 

teknek lehet tiszta jellemük? Ne 

ismerek én a czondra zeke alatt so 
mesebb s tisztább jellemeket, tis: 
csöket, mint milyen az ön 

nyege alatt szuanyadoz? 

Végül azt mondja, hogy II. 

vebben értesült stb. Elhis 

ről, mig én az ön jelleméről 

nem szerezhetek, mivel az talái 
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NYOMTATVÁNYOK ÁLLAND 
, . . (] Adás-vevési szerződés. Halottvizsgálati bizonyitvány, I. minta. Jelzá 

Adósság-levélr. k. egyházh. tartozó penzalaphoz. ről, VI. minta. 
[] Anyakönyv, népiskolák részére, B. minta. Halottvizsgálati jkönyv, VII. minta. 
Állategészségügyi kimutatás. Halottkémi jelentés halottvizsgálati jkönyvek- 
() Árverési feltetelek. kel, VIII. miata. 

-
 

Van szerencsém a n. érd. közönség figyelmét felhivni, ho 

Kielégitési végrehajtás iránti kérés, ingóságok- 

gy kezdi 
. 

vás 
és Csikszeredában Györgyjakab Márton bérlőnél a következő 

ÓAN RAKTÁRON TARTATNAK 
és KIS MENNYISÉGBEN is feltünő OLCSÓ ARON kaphatók: 

: 0I.. 32l. í 303 301 3 Állomások e. cvo : ; 2l. személyv. gyorsvon. omnibusv. Allomások személyv. gyorsvon. omnibusv. 

ete Delután : 
; - ; , , (érk. a40) 2.50 Kis-Kapus (vendéglő elágazás Nagy-Sze- (érk. 12.12 2.36 10.02 Predeal (vendeglő)p... (ind. p 9.477 1.09 ben felé) aypeel (érk. eggel 10.444 2.27 ind. 12.37 2.41 6.00 Brássó (vendéglő)pbk... (ind. 6.22 10.51 2.55 ö tol lé . fe 211 3.40 7.43 potelv g4.' Tvenéglő, elégazás Arad felé nd 28141 S5 800 Foldvarr 701 lt1e Nagy-Enyed :: 255 40i1 é6.29 Mogyorsóós.. , 7.19 3.57 Kocsárd (vendéglő, elágazás Maros-Vá- (érk. 3.21 424 9.12 Apácza 7.88 1t860, 417 sárhely fele). (nd. 8.3. 4.29 9.32 

eyéres (slágazás Torda ; 

eyvielosóe::u Erke, ,, 2433 701 (ind 1051 9.18 1034. Héjosfelve.... ge J12 Eudapes:e::: (érk. 600 2210 üval 
érk. . . . zást Segesvár (vendéglő)).. (ind. 10.3 1.37 8.21 A foglalt számok az esti 6 órától 

Medgyee ((nd. 11.54 2.25 9.43 ey 59 perczig számiított éjjeli időt je- 
entik. 

a Brassóból Bukarest felé indul minden nap reggel fél 6 órakor a gyorsvonat és délután 1 óra 50 perczkor az omnibusvonat. 

logjog bekebelezése vagy előjegyzése iránti Nyilvántartás az 1879. évi XXXI. t. cz, alapján 

Árver érés, ingóságokra és ingatlanokra. Határidő-napló, közs. bir, 183. §. ra és ingatlanokra. Postakönyv. Arve hirdetmény bir. végrehajtóknak. Határszéeli igazolványérti utalvány. Kimutatás az ev végén fennmaradt s behajthat- Pótadó-főkönyv. 

Árverési jkönyv Hirdetés az igénylőkhöz végrehajtóknak jkony 
K Arverési hirdetmény, adóügyben. (L. H. Honvéd-változási kimutatás. lans 

bir. végrehajtóknak Himlőoltási bizonyitó tábla. kek összei 
a 6-12 éves és 18-15 éves gyerme- 

) 

hoz Sommás makacssági itélet. 

Adóbejelentés, kisüstösöknek Halottkémi jelentés, II. minta. kérés 1bejelentett és tárgyalt iki r 
] , rés j árgyalt erdei kihágásokról 6) n szeszgyárcsoknak. " orv. segélybennem részesi- Jelzálogj. bekebl. vagy előjegyz. iránti kérés felzete Nyugta és ellennyugta, r. k. egyházmegyeknek Adóhátrálék-törlési kimutatás. L. K. teté gyermekek haláláról, IiI. minta. Katasztéri birtokiv, küliv Panasz, kisebb polgári peres ügyekhez. 1őAdóhátráléki kimutatás, havi. Halottkémi jelentes rendkivüli halálesetről, 1V. 1. beliv Panaszkönyv, közs. bir 4 ; 1 1/. évi. Halottkémi jelentes talált hulla iránt, V. minta Katonai nyilvántartási Jegyzőkönyv, a honvedség Panaszkönyv, erdőkihágásos ügyekhez. 

() " lévi. Halottkémi jelent. ragályos, járványnyá válható részére. Pénz-napló erdőkártéritések- és pénzbüntetésekről Adó-intés vagy járványos betegségben törtent halálesett Katonai nyilvántartsi jegyzőkönyv, a sorhad ré- Pénzkezelési jegyzék. 
Pénztári napló községek részére. 

tési iktató-jegyzőkönyv. Pénztári napló községi iskolák részére. 
5i vevény, közs. birásk. Pénztári napló r. kath. egyhazmegyeknek, küliv 

, beliv 

mleirandóegyenes adóhátrálékokról Rovatos kimutatás a r. k. egyház adósairól küliv 
beliv 

é ; . 

Baromvásári jegyzőkönyv. Himlőoltási részletes kimutatás. Kipuhatolási zökönyv, hadköteles szökevé- kereset ) Béketárgyalási jkönyv, közs. bir. L. T. Hivatalos árverési hirdetmény. Adóügy. nyekről. „felzete Bélyegjegy-megrendelési iv. Havi adó-kimutatás. L. A. Költségvetés, községi iskolák részére. „váltókereset. 
Bélyeglelet. (L. H.) Hivatalos bélyeglelet. Kötelezvény Sürgős zálogjog bekeblezési kérés Háromszékme- Birtokiv; beliv (L. K.) Hivatalos jelentés, a 3hóig nem szorgalmazott Kötelezvény fel iven. gye gyámpénztára részére küliv végrehajtásról. ; ilvántartási jkönyv. Számla, utalvány és nyugta, szakértőknek, bün- Bizonyitvány, ujoncz-felszólamlási ügyben. Hivatalos jelentés, a teljesitett végrehajtásról. skolai számadás. ügyben. 

Családi értesítő. (L. É) Idézvény, községi biráskodáshoz. öltségterv. Szolgálati napló, a kir. csendőrség részére 
3 Cseléd-könyv. Idézvény, erdőkihágásos ügyekhez. 

() Czukor 
e Dohánygyártmány-megrendelés. dubiam et adestator in Baptisatorum. Küladó-hatráléki kimutatás, küliv 
D Egészségi bizonyitvány, lovaknak. Infrascriptus praesentium vigore fidem facio In- beliv 
) Egészségügyi kimutatás, D. minta. dubiam et adestator in Copulatorum. Leltár r. k. lelkészi, kántortanitói, tanitói stb. va- 

Erdei kihágások utáni pénzbüntetések nyilvántar- Infrascriptus praesentium vigore fidem facio in- gyonról 
Leltá: tása dubiam et adestator in Defunctorum. 

Elemi kárfelvétel Iskolai anyakönyv B. mint- 
Ellennyugta 

kávé és sörfogyasztási adóbejelentés Infrascriptus praesentium vigore fidem facio in. Községi számadás. í gy J 

Leltár r. k. templom ingó és ingatlan vagyonaáról 
rr. k. iskola ingó és ingatlan vagyonáról 

zolv. (Könyvecske.) Tanköteles növendékek anyakönyve. 
) Cseléd-elbocsátási bizonyitvány Iktató-könyv, község részére. Községi mar zolvány, küliv Tárgyalási jegyzőkönyv, közs. bir. : „ könyvi ajánlat Iktató-könyv, erdőkihágásos ügyekhez. beliv Tárgyalási jkönyv, békés esetekhez (Közs.bir. 

nyilvántartás Iktató-könyv, hadköteles szökevények részére. Községi s ommás marhalétszám-kimutatás. Tárgyalási jkönyv makacssági esetben 
Tárgyalási jkönyv erd. kihágásos ügyekhez 
Törzskönyv-lapja, küliv 

beliv 
Tüzvész-jelentés. 
Tulajdonjog bekebelezése iránti kérés 
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; Utazási napló tanköteles növendékek részére Levélboritek „Excellentissimo Illustrissimo ac Utlevél-utalvány, a legujabb belügymin. rendelet 

„ felzete 

; 
Énpitkezési engedely felvételi napló B. minta Reverendissimo Domino Domino Francisco szerint 

Enrtesités a keresztelési, (születési) házassági és „keöltségvetées Lönhart stb. czimirattal ellátva. 1drb2kr. Ügyviteli napló r. kath. lelkészi hivatalok részére ) halálozási anyakönyvekből. „mulasztási bejelentés a tanfelügyelőséghez Levélboriték „A főtisztelendő róm. kath. esperesi Vaáltó-kereset. (L. S.) 
Felvételi napló a r. kath. iskolák részére, A. minta " kimutatás C. minta hivatalnak" czimirattal ellátva. 1 drb 2kr. Váltó-óvás. () Felebbezés a közigazgatási bizottsághoz erdei ki- „pénztári napló Levélboriték „A nagyon tisztelendő lelkészi hiva- Vendég-könyv. 

hágásos ügyekben , statisztikai kimutatás, vagyis 3-as tabella talnak" czimirattal ellátva. 1 drb 2kr. Változási kimutatás, a sorhad részére. 
fő Földkönyv „számadás Lólevél-jegyzőkönyv. (L. J. Változási kimutatás, a honvédség részére. (L. H.) Gazda-nyilvántartás Itélet, közsegi biráskodáshoz. (L. M.) MakacssAgi itélet, közs. bir. Zálogjog-bekebelezési, előjegyz. kérés (L.J.) Gyámoltak és gondnokoltak nyilvántartása. Járványbetegségi kimutatás. Makacssági tárgyalási jkönyv „ felzete 
() Hagyatéki leltár, beliv Jegyzőkönyv a községben kiad. lólevelekről Matricula Baptisatorum. Zaálogjog törlése iránti kérés 

„küliv Jegyzőkönyv a községben kiad. marhalevelekről b Copulatorum. „tfelzete (] Haláleset-felvétel, biróságok részére. Jegyzőkönyv a község előljárósága által kiállitott Defunctorum. Záloglási, becsl. és árv. jkönyv adóügyben, küliv Haláleset-felvétel, gyámhatóságok részére. uüilevél-ajánlatokról. Meghatalmazás. " beliv ] Haláleset-felvétel a brassói kir. illetekkiszabási Jegyzőkönyv a levágott szarvasmarhákról. Marhalevél-jegyzőkönyv. (L. J Záloglási jkönyv, adóügy. 
hivatal részére. Jegyzőkönyv az árvák követelésének nyilvántar- Mixta-matrimonia. Záloglási jegyzőkönyv, közs. bir. 

Halál-okok idő szerinti kimutatása. tásáról. Mutató-könyv, közs. bir. 12. §.-hoz. Záloglás-jegyzőkönyvi napló. ' 
Halottkémi iktató-könyv. Jelentési level, utazók számára. Nemleges zálogl. jegyzőkönyv, adóügyben. (L. Z.) 

kminden a könyvnyomdászat körébe tartozó minták csinos és gyors kiállitását. 

k monarchia statistikája, Dr. Pásztory Mórtól, 4 füzet. - 1881. LIX. t.-cz. a polgári törv 

séről. - A közrendészeti tudomány, Karvasy Ágositól. - Váltójogtan, Dr. Karvasy 
(0) Apáthi Istvántól. - Az uj váltóeljárás, magyarázattal és irománypéldákkal, Kassay 
gyülési képviselők választásáról. - Az uj vadászati törvény. - Polgári törvénykezés 

) Elvállalok továbbá mindennemü könyvek, folyó- és röpiratok, bárminemü alapszabályok, hivatalos 
kárjegyzékek, számlák, étlapok, nász- és vigalmi jelentések, mindennemü meghivók, nevjegyek, tánczrendek, ujévi és más alkalmi üdvözletek, falhirdetmények, szóval a 

i rendtartás. - Ugyanaz, az 1870-ki 

Tisztelettel 

SZABÓ ALBERT, 
Könyvnyomda-tulajdonos. 

Raktáromat folyton nagyobbitani törekszem, hogy igy a n. é. közönség igényeinek gyorsabban és jutányosabban felelhessek meg. ( 
nyomtatványok, rovatos ivek, körlevelek, felhivások, ( 

Ajánlom irőszereimet, levélpapiraimat, levélhoritékaimat és tentáimat, melyekből raktárt tartok s melyekből gyári áron szolgálhatok. 
Végül ajánlom a következő müveket, melyek nálam tetemesen leszállitott áron kaphatók: Statistika elmélete, Dr. Konek Sándortól - Az osztrák-magyar 

énykezési rendtartásról szóló 1868. LIV. t.-cz. módositása tárgyában; az 
1881. LX. t.-cz. a végreh. eljárásról; függelék az összes hatálybaléptetési rendeletekhez, jegyzetekkel, utasitásokkal és magyarázatokkal ellátta Dr. Nagy Ferencz. [ 
Mz alkotmány és az igazságügyi politika, Karvasy Ágosttól - Az 18478-ik évi országgyűleési törvényczikkek. - 1870. XLil. t.-cz. a köztörvényhatóságok rendezé- 

gosttól. - A magyar váltóeljárás, tekintettel az uj birósági szervezetre, Dr. í 
Adolftól. - Törvényezikk a kir. közjegyzőkről. - Törvényczikk az ország- ( 

XIV. póttörvényczikkel. - Ideiglenes 
( polgári perrendtartás, az erdélyi nagyfejedelemség és a vele egyesitett részek számára. - Ausziriai általános polgári törvénykönyv, Karvasy Ágosttól. - A társu- 
lási intézmények a nemzetgazdaságban, Kautz Gyulától. - Politika vagy országászattan, Kautz Gyulától. - Adalék a magyar közjoghoz, Deák Ferencztől. 


